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RÉVISION DE LA CONSTITUTION

Proposition de révision
de l'article 119 de la Constitution

TEXTE ADOPTÉ
PAR LA COMMISSION DES AFFAIRES

INSTITUTIONNELLES

Article unique

L'article 119 de la Constitution,
modifié par la révision de la Con-
stitution du 25 février 2005, est
remplacé par ce qui suit :

«Art. 119. Le mandat de membre
d'un Parlement de communauté ou
de région est incompatible avec
celui de membre de la Chambre
des représentants. Il est en outre
incompatible avec le mandat de
sénateur visé à l'article 67, § 1er, 6o

et 7o.
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HERZIENING VAN DE GRONDWET

TEKST AANGENOMEN
DOOR DE COMMISSIE VOOR DE

INSTITUTIONELE AANGELEGENHEDEN

Voorstel tot herziening
van artikel 119 van de Grondwet

Enig artikel

Artikel 119 van de Grondwet,
gewijzigd bij de herziening van de
Grondwet van 25 februari 2005,
wordt vervangen als volgt :

«Art. 119. Een lid van een Ge-
meenschaps- of Gewestparlement
kan niet tegelijk lid zijn van de
Kamer van volksvertegenwoordi-
gers. Het kan evenmin tegelijk
senator zijn als bedoeld in artikel 67,
§ 1, 6o en 7o.
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MM. Mahoux, Anciaux, Tommelein, Claes, Cheron et Delpérée
et Mme Defraigne.
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No 2 : Amendements.
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No 3 : Rapport.

Zie :

Einziger Artikel

Artikel 119 der Verfassung, ab-
geändert durch die Revision der
Verfassung vom 25. Februar 2005,
wird wie folgt ersetzt:

«Art. 119 - Das Mandat eines
Mitglieds eines Gemeinschafts-
oder Regionalparlaments ist unver-
einbar mit dem Mandat eines Mit-
glieds der Abgeordnetenkammer.
Außerdem ist es unvereinbar mit
dem in Artikel 67 § 1 Nr. 6 und
7 erwähnten Mandat eines Senators.
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Disposition transitoire

Le présent article entre en vi-
gueur le jour des élections en vue
du renouvellement intégral des Par-
lements de communauté et de ré-
gion en 2014. Jusqu'à cette date, les
dispositions suivantes sont d'appli-
cation :

« Le mandat de membre d'un
Parlement de communauté ou de
région est incompatible avec celui
de membre de la Chambre des
représentants. Il est en outre incom-
patible avec le mandat de sénateur
visé à l'article 67, § 1er, 1o, 2o, 6o et
7o. ». ».

Overgangsbepaling

Dit artikel treedt in werking op
de dag van de verkiezingen met het
oog op de algehele vernieuwing van
de Gemeenschaps- en Gewestparle-
menten in 2014. Tot die datum zijn
de volgende bepalingen van toepas-
sing :

« Een lid van een Gemeenschaps-
of Gewestparlement kan niet tege-
lijk lid zijn van de Kamer van
volksvertegenwoordigers. Het kan
evenmin tegelijk senator zijn als
bedoeld in artikel 67, § 1, 1o, 2o, 6o

en 7o. ». ».

Übergangsbestimmung

Vorliegender Artikel tritt am Tag
der Wahlen im Hinblick auf die
vollständige Erneuerung der Ge-
meinschafts- und Regionalparla-
mente im Jahre 2014 in Kraft. Bis
zu diesem Datum sind folgende
Bestimmungen anwendbar:

«Das Mandat eines Mitglieds
eines Gemeinschafts- oder Regio-
nalparlaments ist unvereinbar mit
dem Mandat eines Mitglieds der
Abgeordnetenkammer. Außerdem
ist es unvereinbar mit dem in Arti-
kel 67 § 1 Nr. 1, 2, 6 und 7 erwähn-
ten Mandat eines Senators. ». ».
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